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Adran 1
Pwy ydy e?  Who is he?
Read the description below and decide who is being described

· Mae e'n dod o Bontypridd yn wreiddiol.
· Dyw e ddim yn byw yng Nghymru nawr.
· Mae e dros saith deg oed.
· Mae e'n byw yn America.
· Mae e wedi cael OBE yn 1999.
· Canwr ydy e.
 
Ateb:
Answer: 
Tom Jones

Eich tro chi ydy e nawr.
Meddyliwch am ddau berson enwog arall a lluniwch o leiaf bedair brawddeg amdanyn nhw.  Ydy eich tiwtor yn gallu dyfalu ambwy (ry)dych chi'n ei feddwl?
It's your turn now.  Think of another two well-known persons and compose at least four sentences about them.  See if your tutor can guess who you have in mind.

Person 1:
1. Mae e'n dod o Llanelli yn wreiddiol.
2. Dyw e ddim yn byw yng Nghymru nawr.
3. Mae e’n dros pump deg oed.
4. Mae e’n gweithio i’r BBC.
5. Mae e’n ar y teledu bron bob nos.

Ateb:
Answer:
?
 
Person 2:
1. Mae e'n dod o’r Aman yn wreiddiol.
2. Mae e’n byw yng Nghymru nawr.
3. Roedd e’n chware rugby dros Gastell Nedd.
4. Roedd e’n chware rugbi dros Gymru.
5. Mae e’n gallu rhedeg yn gyflym iawn.

Ateb:
Answer:
?



Adran 2
Cyfieithwch y brawddegau canlynol:
Translate the following phrases:

1. Has he got a lot of money?
Oes llawer o arian ‘da fe?

2. Have you got an idea?
Oes syniad ‘da chi?

3. They have a lot of expensive books.
Mae llawer o lyfrau drud ’da nhw.

4. There are a lot of noisy children in the house.
Mae llawer o blant swnllyd yn y ty.

5. She hasn't got a new car.
Does dim car newydd ‘da hi.

6. I haven't got any clean clothes.
Does dim dillad glan ‘da fi.

7. We have a fast new car.
Mae car cyflym newydd ‘da ni.

8. There is enough room in the small room.
Mae digon o le yn yr ystafell fach.

9. I haven't got enough money.
Does dim digon o arian ‘da fi.

10. Have you got more money now?
Oes rhagor o arian ‘da chi nawr?



Adran 3 	
Atebwch yn Gymraeg mewn brawddegau llawn.
Answer in Welsh in full sentences.

(a) Oeddech chi'n hoffi'r ysgol?
Oeddwn i’n hoffi’r ysgol gynradd ond ddim yn hoffi’r ysgol uwchradd. 

(b) Oes brawd neu chwaer 'da ti?
Oes, mae un chwaer ‘da fi o’r enw Rhian.

(c) Oeddet ti'n gweithio ddydd Mercher?
Nac oeddwn yn gweithio ar ddydd Mercher.
(ch) 	Oedd y rhaglen deledu yn ddiddorol neithiwr?
		Oedd, roedd y rhaglen deledu neithiwr yn ddiddoral dros ben. 

(d) Oes gliniadur 'da chi?
Oes, mae ‘da fi gliniadur bach.

(dd) 	Oedd gormod o waith 'da chi'r penwythnos diwetha(f)?
		Oedd, roedd gormod o waith ‘da fi dros y benwythnos diwetha(f).
		


Adran 4
Cwblhewch y brawddegau isod: 
Complete the following sentences:

(a) Pan oeddwn i'n ifanc ...
Pan oeddwn i’n ifanc roeddwn i’n hoffi nofio yng nghanolfan hamdden Llanelli. 

(b) 	Pan oedd y dyn yn siarad ...
		Pan oedd y dyn yn siarad roedd pawb yn wrandawgar. 

(c) 	Pan oedd y tywydd yn oer ...
		Pan oedd y tywydd yn oer roedd eisiau rhagor o dillad i gadw’n dwym. 

(ch) 	Pan oedd y bachgen yn dost ...
		Pan oedd y bachgen yn dost fe alwodd ei fam am y meddyg. 

(e) Pan oedden nhw yn yr ysgol ...
Pan oedden nhw yn yr ysgol roedd eu ymddygiad yn dda iawn.  


Adran 5 
Llenwch y bylchau: 
Fill in the gaps:

Dych chi'n dod i'r sinema heno yn y Dre?  Mae pawb yn dweud bod y ffilm yn dda.  I chi’n hoffi mynd i’r sinema fel arfer?  Roeddwn i eisiau mynd neithiwr, ond roedd llawer o waith ‘da 'fi i'w wneud.

Nawr cyfieithwch y paragraff uchod i'r Saesneg.
Now translate the above paragraph into English.
Are you coming to the cinema in town tonight?  Everyone is saying that the film is good.  Do you usually enjoy going to the cinema?  I wanted to go last night, but I had too much work to do. 



Adran 6
Gofynnwch bum cwestiwn am Siân a Rhys ac atebwch y cwestiynau, e.e.:
Ask five questions about Siân and five questions about Rhys and answer them, e.g.:
Ble mae Siân yn byw? 
Oes gwallt golau ‘da hi?  

Siân:

	Enw
	Siân
	

	Byw
	Lloegr (England)
	

	Gweithio
	Ysgol
	

	Hoffi
	Darllen
	

	Car
	Bach, melyn
	

	Golwg (appearance)
	Gwallt hir, tywyll, llygaid glas
	



1. Ydy Siân yn byw yng Nhymru?
Nacy ydy, mae h’n byw yn Lloegr.

2. Ydy Siân yn gweithio yn yr Ysbyty?
Nac ydy, mae hi’n gweithio yn yr Ysgol.

3. Ydy Siân yn hoffi criced?
Nac ydy, mae hi’n hoffi darllen.

4. Oes car du ‘da Siân?
Nac oes, mae ‘da hi car bach melyn. 

5. Oes gwallt byr ‘da Sian?
Nac oes, mae ‘da hi gwallt hir a thywyll.

Rhys:

	Enw
	Rhys
	[image: Image result for boy playing cricket]

	Byw
	tŷ mawr yn Abertawe
	

	Gweithio
	fel nyrs
	

	Hoffi
	criced, cerddoriaeth jas
	

	Car
	cyflym, du
	

	Golwg (appearance)
	gwallt du, llygaid gwyrdd
	



1. Ble mae Rhys yn byw?  
Mae Rhys yn byw mewn tŷ mawr yn Abertawe.
2. [bookmark: _GoBack]Ydy Rhys yn gweithio yn yr Ysgol?  
Nac ydy, mae e’n gweithio fel nyrs yn yr Ysbyty. 

3. Ydy Rhys yn hoffi darllen?
Nac ydy, mae e’n hoffi cerddoriaeth jas a chriced.

4. Pa fath o gar sydd ‘da Rhys?
Mae ‘da Rhys car du gyflym.

5. Oes ‘da Rhys gwallt du?
Oes, mae ‘da fe gwallt du ond llygaid gwyrdd.  
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